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У нумары:

А
дбыўся круглы стол,

дзе абмяркоўвалася
будучыня палацава�

паркавага комплексу, 21 мая.
Арганізатарамі яго выступі�
лі грамадскія аб’яднанні «Бе�
ларускі фонд культуры»,
«Мінскі сталічны саюз прад�
прымальнікаў і працадаўцаў»
і Мясцовы гісторыка�культур�
ны фонд «Ляліва». На сустрэ�
чу былі запрошаныя прад�
стаўнікі грамадскіх аб’яднан�
няў, чыноўнікі Міністэрства
культуры і аблвыканкама, а
таксама – журналісты, супра�
цоўнікі бровара «Аліварыя»,
прадпрымальнікі, грамадзя�
не, неабыякавыя да плылуц�
кай спадчыны. На жаль, не
ўсе з розных прычынаў змаглі
быць на круглым стале.

Адкрылі сустрэчу дырэктар
Прылуцкага цэнтра народнай
творчасці Леанід Волчак і ды�
рэктар фонду «Ляліва» І. Гар�
дзіеўскі, далей рэй вёў стар�
шыня БФК Уладзімір Гілеп.
І. Гардзіеўскі коратка спыніў�
ся на гісторыі сядзібы, на тым
унёску, што зрабілі прад�
стаўнікі роду (у прыватнасці,
Ян Караль Аляксандр, губер�
натар Мінска з 1980 па
1901 гг., Эмерык), распавёў аб
мэтах фонду, планах, як мяр�
куецца прыцягнуць увагу гра�
мадскасці і дзяржавы да спад�
чыны Прылукаў. Прапануец�
ца добраўпарадкаваць тэрыто�
рыю парку і вакол палаца, па�
будаваць капліцу на месцы
той, што некалі тут была, ад�
крыць з дапамогаю «Аліва�
рыі» бровар, стварыць агра�
сядзібу, пабудаваць амфітэ�
атр… Як бачым, планаў няма�
ла. Круглы стол і меў на мэце
вызначыцца з тым, як падсту�
піцца да іх ажыццяўлення,
пачуць прапановы і парады.

Нездарма старшыня Беларус�
кага добраахвотнага тавары�
ства аховы помнікаў гісторыі і
культуры Антон Астаповіч за�
значыў: «Неабходна распраца

ваць канцэпцыю арганізацыі
тэрыторыі. Бо гэта – не ад

ным будынкам кіраваць. Спа


чатку варта распісаць
тэкст
заданне, вылучыць
працоўную групу». Тут да мес�
ца ўзгадаць словы У. Гілепа,
што ўжо ёсць досвед рэкан�
струкцыі палаца Радзівілаў у
Нясвіжы: «Варта вывучыць,
як рабілі там, з чаго пачы

налі, на што абапіраліся. Трэ

ба ўзяць напрацоўкі і пры

мяніць іх да палаца Чапскіх».

С
а сваімі напрацоўкамі

прыехаў дызайнер
Уладзімір Малашка. І

выклікаў дыскусію. Ён пра�
панаваў не толькі (не столькі)
захады па рэканструкцыі
гістарычнай спадчыны. Ды�
зайнер выказаў свае прапано�
вы пабудаваць поруч з пала�
цам Гутэн�Чапскіх (маўляў,
граф жа быў аматарам на�
візны, калі пэўныя пабудовы
з’явяцца ў Прылуках, сюды
паедуць турысты і проста
людзі, якія будуць выдаткоў�
ваць грошы на забавы) кала�
наду ў старажытнагрэчаскім
стылі, храм кахання, дзе б
маладыя маглі заключаць

шлюбы, а таксама – казіно і
некалькі кітайскіх дамкоў.
Вядома, пасля гэткіх прапано�
ваў большасць выступоўцаў
спынялася на планах У. Ма�
лашкі. І гучалі засцярогі, каб
не пераўтварыць гісторыка�
культурную спадчыну ў цэнтр
з навадзеламі, дзе акурат спад�
чына будзе знівеляваная дзе�
ля выманьвання грошай у са�
мых розных наведнікаў.

Слушныя прапановы выка�
залі краязнаўцы Павел Ка�
ралёў і Анатоль Валахановіч.
Першы заўважыў, што ўсе ма�
ёнткі вакол Мінска былі звя�
заныя між сабою – архітэкту�
раю, шляхамі, нават – сямей�
нымі сувязямі гаспадароў.
Таму было б добра супрацоў�
нічаць ініцыятарам адраджэн�
ня старых сядзібаў, каб разам
вырашаць у прынцыпе адноль�
кавыя пытанні, развязваць
праблемы, а ў будучыні – ства�
рыць адзіны маршрут ад
маёнтка да маёнтка. Дарэчы,
аналаг ёсць у Польшчы, дзе
створанае так званае «драўля�

нае кола Бельска» – можна
наведаць старыя цэрквы ва�
кол гэтага горада. Сп. Вала�
хановіч, падтрымліваючы
сп. Каралёва, дадаў, што Пры�
лукі належаць да Станькаў�
скага ключа роду фон Гутэн�
Чапскіх. Таму проста неаб�
ходна супрацоўнічаць грамад�
скаму аб’яднанню «Прылуц�
кая спадчына» з калегамі і
аднадумцамі з Дзяржынскага
раёна. Тым больш, на круглым
стале быў архітэктар Алег
Масліеў, які шмат гадоў зай�
маецца вывучэннем і рэстаўра�
цыяй розных гістарычных
аб’ектаў Міншчыны, стварыў
макет палаца ў Прылуках, які
цяпер знаходзіцца ў мясцовым
цэнтры народнай творчасці
(дзе, дарэчы, і праходзіла су�
стрэча).

Н
апрыканцы было пры�

нятае падсумаванне,
ухваленае аднагалос�

на. Мяркуецца накіраваць яго
ў розныя ўстановы, далучыць
да аднаўлення Прылуцкага
палацава�паркавага комплек�
су. Значыць, праца не заканч�
ваецца. Значыць, яшчэ адзін
знакавы помнік будзе ад�
роджаны, спадзяемся, ва ўсёй
першапачатковай прыга�
жосці.

Мы ж друкуем на стар. 2
прынятую адозву. І запраша�
ем чытачоў далучацца да аб�
меркавання тэмы захавання і
адраджэння былых сядзібаў –
цэнтраў культуры і асветы ця�
гам стагоддзяў. Не ўсім ім
пашчасціла дажыць да нашых
дзён, не ўсе прыцягваюць ця�
пер увагу грамадскасці ды
ўладаў. Так што – працы
хопіць!

Уладзімір
ПУЧЫНСКІ

Круглы стол

Да графаў Чапскіх, у Прылукі
Апошнім часам усё часцей стала

з’яўляцца інфармацыя, што не�
абыякавыя людзі бяруць пад сваю
апеку «памяткі сівой даўніны» –
старыя сядзібы, паркі, палацы…
Нядаўна паўстала грамадская іні�
цыятыва па рэканструкцыі і заха�
ванні сядзібна�паркавага комплексу
ў Прылуках, што на поўдзень ад
сталіцы. Прадпрымальнік Іван Гар�

дзіеўскі з сябрамі заснаваў Мясцо�
вы гісторыка�культурны фонд «Ля�
ліва», які ставіць за мэту прыцяг�
ненне ўвагі грамадскасці і дзяржаў�
ных структураў да помніка, звяза�
нага з выдатным графскім родам
фон Гутэн�Чапскіх. Нагадаем, што
«Краязнаўчая газета» не раз друка�
вала артыкулы і пра Чапскіх, і пра
іх маёнткі ў Прылуках і Станькаве.

І. Гардзіеўскі

Рэгіянальныя выданні: кніга пра
ўрочышча на Лунінеччыне –

Неабыякавыя развагі: лёс
Любчанскага замка –

Погляд на мінулае: тэрыторыя
Беларусі ў ХХ ст.–

Экскурсія па Прылуцкім палацава!паркавым комплексе

Фота  Уладзіміра ПУЧЫНСКАГА
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ГА «Беларускі фонд культуры»
ГА «Беларускі саюз прадпрымальнікаў»

ГА «Мінскі сталічны саюз прадпрымальнікаў і працадаўцаў»
Мясцовы гісторыка�культурны фонд «Ляліва»

Падсумаванне
круглага стала «Роля роду Гутэн�Чапскіх

у гісторыі Беларусі. Прылуцкі сядзібны комплекс –
якім яму быць?»

21 мая 2013 г.             Мінскі раён, в. Прылукі

Удзельнікі круглага стала «Роля роду Гутэн�Чапскіх у гісторыі Беларусі. Прылуцкі сядзібны комп�
лекс – якім яму быць?»,

прызнаючы неацэнны ўнёсак роду Гутэн�Чапскіх у эканамічнае, культурнае і грамадскае развіццё
горада Мінска і Мінскай вобласці, грунтуючыся на прынцыпах дзяржаўна�прыватнага партнёр�
ства, сацыяльнай адказнасці бізнесу перад дзяржавай,

прымаючы да ўвагі асноўныя палажэнні Дзяржаўнай праграмы «Культура Беларусі» на 2011–
2015 гг., Дзяржаўнай праграмы развіцця турызму ў Рэспубліцы Беларусь і інш.,

разглядаючы культуру як сродак развіцця эканомікі,
дбаючы аб зберажэнні гісторыка�культурнай спадчыны краіны,
вырашылі:
1. Здзяйсняць працу, накіраваную на:

 выкарыстанне гісторыка�культурнай спадчыны роду Гутэн�Чапскіх у мэтах сацыяльнага і
культурнага развіцця краіны і Мінскай вобласці,

у прыватнасці:
 правядзенне тэматычных сустрэчаў, фестываляў, выставак, фальклорна�этнаграфічных свя�

таў, іншых культурных і гаспадарчых мерапрыемстваў, арганізаваных сумесна з органамі ўлады,
прадпрымальніцкімі структурамі, суб’ектамі гаспадарання, грамадскімі арганізацыямі;

 папулярызацыю спадчыны графскай дынастыі Гутэн�Чапскіх праз стварэнне і распаўсюдж�
ванне друкаваных, аўдыё�, відэаматэрыялаў аб жыцці і творчасці прадстаўнікоў знакавага для
г. Мінска і вобласці роду;

 рэалізацыю мерапрыемстваў, накіраваных на фармаванне станоўчага турыстычнага іміджу
горада Мінска і Мінскай вобласці;

 стварэнне турыстычнага кластара «Гісторыя і сучаснасць: Мінск – Прылукі – Станькава –
Мір – Нясвіж» і распрацоўку тэматычных турыстычных маршрутаў па мясцінах, звязаных з дзей�
насцю роду Гутэн�Чапскіх;

 арганізацыю міжнароднага культурнага абмену, садзейнічанне сяброўству, супрацоўніцтву
і пашырэнню культурных сувязяў з партнёрамі з Расіі, Польшчы, Літвы і іншых краінаў, дзе пра�
ходзіў жыццёвы шлях Гутэн�Чапскіх;

 усталяванне помніка (бюста) губернатару Мінска з 1880 па 1901 гг. графу Яну Каралю
Аляксандру фон Гутэн�Чапскаму ў Мінску;

 распрацоўку канцэпцыі і генеральнага плана рэканструкцыі сядзібнага комплексу ў в. Пры�
лукі Мінскага раёна, наданне яму статуса гісторыка�культурнага і гаспадарчага запаведніка аблас�
нога падпарадкавання;

 рэалізацыю праектаў сумесна з Нацыянальнай акадэміяй навук, Нацыянальным акадэміч�
ным тэатрам імя Янкі Купалы, РУП «Белтэлекам», ААТ «Піўзавод Аліварыя», КУП «Мінсктранс», РУП
«Белэнерга» і інш., выкарыстанне напрацовак грамадскай арганізацыі «Прылуцкая спадчына» пад
патранатам ГА «Беларускі камітэт Міжнароднай Рады па помніках і мясцінах (ІКАМОС)».

2. Лічым неабходным:
Звярнуцца ў Міністэрства культуры Рэспублікі Беларусь, Міністэрства спорту і турызму Рэс�

публікі Беларусь, Мінскі аблвыканкам, Мінскі гарвыканкам, Адмiнiстрацыю Прэзiдэнта  Рэспублікі
Беларусь з просьбай падтрымаць ініцыятыву грамадскасці і бізнес�супольнасці па напрамках,
адлюстраваных у пункце 1 падсумавання.

Ад імя прысутных на круглым стале
Старшыня ГА «Беларускі фонд культуры»       У. Гілеп
Старшыня ГА «Беларускі саюз прадпрымальнікаў»       А. Калінін
Першы намеснік старшыні ГА «Мінскі сталічны
саюз прадпрымальнікаў і працадаўцаў»       А. Грамадчанка
Дырэктар Мясцовага гісторыка&культурнага фонду «Ляліва»       І. Гардзіеўскі

На тым тыдні...

Дзень памяці
Максіма

24 мая Літаратурны музей Максіма Багдановіча гасцінна
сустракаў гасцей, якія завіталі на літаратурна�музычную імпрэ�
зу «Я не самотны, я кнігу маю...», прымеркаваную да Дня па�
мяці Максіма Багдановіча. У вечарыне ўзялі ўдзел сучасныя
беларускія паэты, перакладчыкі, мастакі, музыкі, якія спры�
чыніліся да перавыдання адзінага прыжыццёвага зборніка па�
эта «Вянок». І гэта вельмі важна, бо за свой нядоўгі век (25 з
паловай гадоў) творца здолеў давесці ўсяму свету, што беларус�
кая мова нічым не горшая за астатнія мовы, што на ёй можна
выказаць самыя розныя адценні чалавечых пачуццяў, самыя
тонкія рухі чалавечай душы. Для духоўных нашчадкаў Максі�
ма Багдановіча, тых, хто чытае яго творы, захапляецца яго
словам, геній паэта – неўміручы агмень, што асвятляе жыццё,
думкі, мары, памкненні і штодзённую працу.

А на наступны дзень (25 мая) адбылася памінальная служ�
ба ў мінскім праваслаўным саборы Пятра і Паўла і ўскладанне
кветак да помніка паэту, што ў скверы каля опернага тэатра.
Прыемна адзначыць, што традыцыйна ў гэты день ускладалі
кветкі да помніка Паэту нашыя даўнія сябры – удзельнікі гісто�
рыка�патрыятычнага клуба «Спадчына» з м. Дварэц Дзятлаў�
скага раёна.

Паводле інфармацыі арганізатараў

23 мая ў Дзяржаўным літаратурна�мемарыяльным музеі
Якуба Коласа адбылася вечарына з цыкла «Зямля – аснова
ўсёй Айчыне», прысвечаная міжнародным літаратурным
паралелям (творы Эміля Заля і Якуба Коласа).

У мерапрыемстве бралі ўдзел народная артыстка Бела�
русі Таццяна Мархель, народны мастак Беларусі Васіль
Шаранговіч, паэт Андрэй Хадановіч, старшыня Беларуска�
га фонду культуры Уладзімір Гілеп, артысты тэатра фран�
цузскай песні «Каравела». Спецыяльна да вечарыны была
падрыхтаваная выстаўка выданняў вядомых твораў Эміля
Заля і Якуба Коласа.

24 мая ў Мінскай галерэі «Палац мастацтваў» пачала
працу выстаўка «Праект», што аб’яднала яркіх прадстаў�
нікоў беларускага мастацтва (звыш 150 твораў знакамітых
мастакоў). Экспазіцыя займае ўсе чатыры залы палаца.

Адначасова тамсама праходзіць персанальная выстаўка
Зоі Луцэвіч.

Выстаўкі можна наведаць да 16 чэрвеня.

У
 мінулым годзе ўбачыла свет

кніга Івана Панасюка «Урочышчы
і мясціны вакол Валуты», якую вы�

дала Пінская рэгіянальная друкарня. Гэта
ўжо не першы вынік краязнаўчых пошу�
каў Івана Аляксеевіча, якімі ён займаец�
ца шмат гадоў. Але новая кніга вартая таго,
каб адзначыць яе асобна. Выданне можна
было б з упэўненасцю назваць тапаніміч�
най энцыклапедыяй Лунінеччыны, калі б
не адзін істотны момант – толькі тапанімі�
кай справа там не абышлася. Але напачат�
ку – цытую аўтарскую заўвагу: «Даводжу
да ведама чытачоў, што на вокладцы назва
вёскі ВАЛУТА надрукавана так, як яе на�
зывалі старажылы і называе большасць
жыхароў сталага ўзросту сёння. Ва ўсіх
астатніх выпадках вёска і яе жыхары бу�
дуць напісаны ў брашуры: Велута, але Вя�
луцкая школа; велуцяне – мужчыны і ве�
луцяне – жыхары ў множным ліку, велу�
цянкі (у параўнанні са старадаўнім маў�
леннем – валуцяне, валуцянкі)».

Упершыню ў пісьмовых крыніцах Ва�
лута ўзгадваецца ў 1580 годзе як сяло ў
Наваградскім павеце ВКЛ, уласнасць
віленскага кашталяна Яна Кішкі. Розна�
чытанні – Валута або Велута – тлумачац�
ца проста. Назва Велута пачала выкарыс�
тоўвацца з канца ХІХ стагоддзя, але і сён�
ня старажылы і амаль усе жыхары сталага
ўзросту называюць вёску Валутой.

Асноўная ўвага ў кнізе нададзеная ме�
навіта тапаніміцы. Цягам сваіх пошукаў
І. Панасюк сабраў і апісаў больш за паўта�
ры сотні ўрочышчаў вакол Велуты і ў са�
мой вёсцы, патлумачыўшы паходжанне

назвы кожнай з гэтых мясцінаў. Назвы
некаторых урочышчаў пададзеныя ў не�
калькіх варыянтах, з адрозным націскам
і вымаўленнем – так, як называюць гэтыя
мясціны самі жыхары наваколля. Гэта
лішні раз пацвярджае, як асцярожна і кла�
патліва паставіўся аўтар да сваёй працы,
адзначыўшы ў кнізе нават самыя малыя
асаблівасці не толькі мясцовай тапанімікі,
але і гаворкі. Вось, для прыкладу, як па�
даюцца назвы ўрочышчаў у кнізе:

«Голя. З літоўскага: пераўвільготненая
сырая мясцовасць, балота; мясцовасць без
лесу, з шырокім даляглядам. Знаходзіц�
ца па дарозе да Бастыні, праз Ясенскую.

Заброддзе. 1. Месца «за бродам» – не�
глыбокім месцам у рэчцы, прыгодным для
пераходу або пераезду; 2. А калі такое
нізкае месца было ў вёсцы, то над вадой
будаваліся кладкі. Сёння гэта вуліца ў
Велуце, якая пачынаецца ад Арэхвы Ка�
сьяна з правага боку, калі ісці да былой
вузкакалейкі, злева хаты Арэхвы Івана,
Гардзюк Надзеі. Па вясне гэтая вуліца ў
некаторых месцах затаплівалася вадой
р. Цна, а пачыналася гэтае бездарожжа
адразу пасля хаты Драбовічаў – Дзям’яна
і Маланні, вось чаму адсюль рабіліся вы�
сокія кладкі і ішлі яны амаль да хаты Гар�
дзюк Надзеі. Пасля таго, як выпрамілі ку�
сок рэчкі ў 70�я гг., вада сёння так не пад�

тапляе гэтую вуліцу вёскі, аднак назва яе
засталася назаўжды. Рэчка працякае ў
150�200 метрах ад дарогі.

Мачкоўскэ. (сенакос) Месца, прыгод�
нае не толькі для сенакосу, але і для за�
мочвання (ад слова – мачыць), Мочула –
невялікая сажалка, ваду якой выкарыс�
тоўваюць для замочвання ільну, канаплі і
нават бочак. Падобныя назвы�тэрміны
сустракаюцца на Пінскім і Лунінецкім
Палессі. Знаходзіцца паміж Навасёлкамі
і Велутой».

А
крамя назваў урочышчаў І. Па�

насюк прыводзіць у кнізе і най�
больш распаўсюджаныя ў Луні�

нецкім раёне прозвішчы, тлумачыць іх
паходжанне. Асобную ўвагу аўтар звяр�
нуў на так званыя імёны�мянушкі. «У на�
селеных пунктах, асабліва сёлах, вёсках,
вялікіх хутарах і пасёлках часта існуюць
шмат аднолькавых імёнаў і прозвішчаў,
нават імёнаў па бацьку. Для таго, каб ве�
даць, аб кім канкрэтна ідзе размова, людзі
і прыдумалі імёны�мянушкі». В’юга,
Калінка, Масквічыха, Тхорык – вось не�
каторыя з пададзеных у кнізе імёнаў.

Вынікі краязнаўчых пошукаў І. Пана�
сюка былі пакладзеныя ў аснову школь�
нага спецкурса «Лунінеччыназнаўства»,
праграма якога таксама змешчаная ў
кнізе. І гэта ці не самы галоўны вынік пра�
цы даследчыка. Вельмі важна не проста
вывучыць гісторыю свайго краю, але і пе�
радаць цікавасць да яе тым, хто прыйдзе
пасля нас. Тым больш, як упэўнены І. Па�
насюк, «у нас яшчэ ёсць шмат што ад�
крываць, зберагаць і шукаць».

Ніна
КАЗЛЕНЯ

Гаваркія мясціны
Лунінеччыны

Гаваркія мясціны
Лунінеччыны

У мінулым нумары ў інфармацыі за 17 мая прайшла па�
мылка – вечарына была прымеркаваная да 100�годдзя
В. У. Івашына.

Просім прабачэння ў чытачоў.
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Не шукайце красу
за морам

Львоў 1960�х гадоў. Ця�
пер на вуліцы Драгаманава
існуе Музей украінскага мас�
тацтва. А я ў тыя часы з да�
зволу ўдавы Іларыёна Свян�
ціцкага Аніссі Мацвееўны з
вялізнага стала, запоўненага
беларускімі старадрукамі
(каля сотні кніг з дваццаці
друкарняў) асцярожненька
браў нашыя нацыя�
нальныя святыні, фа�
таграфаваў вокладкі,
старонкі кніг з аздо�
бамі гравюраў... Гэта
былі пярліны з так зва�
нага Беларускага ад�
дзела напачатку Цар�
коўнага, а потым На�
цыянальнага музея,
створанага І. Свянціц�
кім з ініцыятывы Мітра�
паліта Андрэя Шэптыц�
кага. Будзем удзячны і
Яну Луцкевічу з Вільні
за дапамогу, бо ўжо ў
1908 годзе І. Свян�
ціцкі пісаў, што Бела�
рускі аддзел існуе.
Згадваем 105�годдзе
ад пачатку яго паўна�
вартаснага існавання.
Запрашаю віртуальна
прабегчыся вокам ка�
ля сімвала Львова, за�
зірнуць на старонкі
даследаванняў І. Свян�
ціцкага (а вунь і яго аў�
тографтлумачэнне да
тома Бібліі). Не прыходзілася бачыць зачытаныя старонкі
пражскіх выданняў Скарыны і дамаляваныя руплівай рукою
невыяўныя гравюры? Не трэба ехаць за моры�акіяны і вышук�
ваць рарытэты. Вунь Статут ВКЛ з пячаткай уласніка! Дакра�
ніцеся позіркам і павіншуйце продкаў са 100�годдзем кнігі з
друкарні пана Марціна Кухты.

Там, у Львове, які ахрысціў мяне на беларуса яшчэ ў тых
1960�х, складаліся першыя выгукі для верша «Малітва Ска�
рыны»:

Во гэтак сама як дзічына
на дальні выбегла лужок,
а прызнае сваё лаўжо;
як птушачка: з�пад аблачыны
палі, разлогі аглядае,
а ведае сваё гняздо
ў траве высокай і густой;
як рыба: ў чарадзе гуляе,
плыве да берага чужога,
а чуе родныя віры;
як пчолы: ў полі да пары,
а ворага ля іх парога,
вулей баронячы, зваююць;
таксама й людзі: да зямлі,
дзе ўзгадаваныя былі,
дзе Бог ім сэрцы акрыліў, –
любоў вялікую мілуюць.

Радасна было ўве�
даць, што апантаны
радзімазнаўца (ён жа
руплівец на адказных
пасадах) Алесь Карлю�
кевіч рыхтуе да юбілею
пражскага выдання
Бібліі арыгінальную
кнігу, у якой знакамітае
выслоўе (верш Скары�
ны) будзе прадстаўле�
нае на мовах многіх
мацерыкоў. Бо мы ўсе
людцы на планеце, як і
тыя рыбы, птушкі і
пчолы, да месца, дзе
нарадзіліся і ўзгадава�
ныя ў Бозе, вялікую
ласку (любоў!) маем у
сваіх сэрцах.

Сяргей ПАНІЗЬНІК,
пісьменнік,

 краязнавец,
г. Мінск

Не шукайце красу
за морам

Сёлета ў красавіку ад�
былося чарговае справа�
здачнае пасяджэнне фонду
«Любчанскі замак». Хо�
чацца падзяліцца ўражан�
нямі і роздумамі чалавека,
які акунуўся ў яго атма�
сферу.

П
а�першае, уражвае аб’ём

зробленай за 2012 год
працы. Гэта і археала�

гічныя раскопкі, і праца па ад�
наўленні дзвюх вежаў, і рэкан�
струкцыя замкавай сцяны, і
садова�паркавыя працы. Ду�
маю, падрабязная справазда�
ча пра гэта з’явіцца на сайце
фонду. Але і без гэтага адра�
джэнне замка ўражвае любога
наведніка. Шмат падарожні�
чаю па роднай Беларусі, але ж
не магу назваць прыклада
больш выніковай грамадскай
працы.

Другое ўражанне – гэта тая
адухоўленая атмасфера, якая
магчымая толькі ў асяродку
людзей кемлівых, неабыяка�
вых, аб’яднаных агульнай і
вялікаю справай. Натураль�
на, распавядаць пра добраах�
вотнікаў, што падаравалі
Любчы значную частку сваёй
душы, часу і сілаў, можна бяс�
конца доўга. Усе яны цікавыя
па�свойму: ад апантаных пра�
фесіяналаў, якія рашаюць
надзвычай складаныя гіста�
рычныя, архітэктурныя, пра�
ектныя праблемы, да кожна�
га валанцёра, які хоць нена�
доўга дакрануўся да агульнай
справы. І ўсё ж, каб спатрэбі�
лася намаляваць нейкі агуль�
ны партрэт «улюбёнага ў Люб�
чу», то на палатне праступіў
бы зусім юнацкі твар, што на�
паўняе аптымізмам кожнага
чалавека, неабыякавага да
айчыннай гісторыі і культуры.

Яшчэ адно. Заварожвае
складанасць і маштабнасць
задачаў, якія ўжо вырашаныя
вялікім калектывам на чале з
нязменным кіраўніком фонду
Іванам Пячынскім, і якія яшчэ
давядзецца вырашаць. Зразу�
мела, на гэтым шляху кожнай
грамадскай ініцыятыве неаб�
ходная дзяржаўная дапамога.
У сувязі з чым сапраўды важ�
ным стаў удзел у працы спра�
ваздачнага пасяджэння намес�
ніка старшыні Навагрудскага
райвыканкама Алены Ерма�
ковай і начальніка Упраўлен�
ня па ахове гісторыка�куль�
турнай спадчыны Міністэр�
ства культуры Ігара Чарняў�
скага. Алена Яўгенаўна не ха�
вала, што магчымасці (у пры�
ватнасці, фінансавыя) мясцо�
вай улады даволі абмежава�
ныя, аднак яе выступленне
парадавала яснасцю думкі і
выказаным імкненнем максі�
мальна спрыяць працы фонду.
У прыватнасці, яна расказала,
што ў замка нарэшце з’явіўся
гаспадар – Любчанскі сельса�
вет. Алена Яўгенаўна паабя�
цала асабіста кантраляваць
набалелае пытанне пра знос
несанкцыянаваных пабудо�
ваў прыватных асобаў, якія
літаральна «не даюць ды�
хаць» замку, не дазваляюць
працягваць археалагічныя
працы.

Больш складана асэнса�
ваць выступленне І. Чарняў�
скага. З аднаго боку, ён вы�
ступіў з яркай прамовай пра
неабходнасць весці ўсе працы
па аднаўленні замка ў адпа�
веднасці з прынятымі ў краіне
патрабаваннямі, каб зняць усе
пытанні «карэктнасці» рэс�
таўрацыі не толькі перад су�
часнікамі, але і перад нашчад�
камі. Прыемна, што прафе�
сіянал так шырока і адказна
ставіць задачу. Неабходнасць
падрыхтоўкі агульнай кан�
цэпцыі і праектна�каштарыс�
най дакументацыі, на мой по�
гляд, усведамляецца ўсімі
ўдзельнікамі сустрэчы. Аднак
распрацоўка названых даку�
ментаў – задача архісклада�
ная. Яе вырашэнне пад сілу
толькі калектыву прафесіяна�
лаў і, у любым выпадку, вы�
магае значнага часу і сур’ёз�
ных матэрыяльных сродкаў.

А
знаёміўшыся ў прэсе з

інфармацыяй пра ўклю�
чэнне Любчы ў прагра�

му «Замкі Беларусі», я была
ўпэўненая, што Міністэрства
культуры (дзяржава) будзе
фінансаваць працы па аднаў�
ленні Любчанскага замка.
Таму надзвычай вялікім было
расчараванне, калі высветлі�
лася, што міністэрства толькі
рэкамендуе фонду, што неаб�
ходна рабіць, а шукаць сродкі
на выкананне пастаўленых за�
дачаў і вырашаць іх фонд па�
вінен самастойна.

У сваім выступе І. Чар�
няўскі падняў пытанне пра
ўсталяванне купала на Брам�
ную вежу. Не першы год вежа
мае толькі часовы дах. Ігар
Мяфодзьевіч адзначыў, што
Міністэрства культуры зада�
воленае прадстаўленымі пра�
порцыямі купала і паказаў
падрыхтаваны Праўленнем
ліст фармату А4 узгаднення
гэтых прапорцыяў з Нацыя�
нальнай акадэміяй навук. Ад�
нак ён падкрэсліў, што гэтага
яўна недастаткова для пачат�
ку працы, і Праўленне фонду
павіннае прадаставіць адпа�
веднае абгрунтаванне і пра�
ектную дакументацыю па ку�
пале для яе зацвярджэння.

І. Пячынскі з абурэннем
адрэагаваў на гэтае патраба�
ванне. Трэба сказаць, што
спачатку яго рэакцыя падала�
ся залішне эмацыйнай. Аднак
высветлілася, што адпаведны

камплект дакументацыі на 40
лістах быў накіраваны ў мі�
ністэрства яшчэ 13 месяцаў
таму! У кастрычніку 2012 года
ён быў разгледжаны і адобра�
ны радай Мінкультуры. А пра�
дэманстраваны ліст з’яўляец�
ца толькі дадаткам да разгле�
джанай радай дакументацыі,
і быў падрыхтаваны па патра�
баванні Мінкультуры. Больш
за тое, аказваецца, у адпавед�
насці з існуючым заканадаў�
ствам узгадненне праектнай
дакументацыі з НАН Беларусі
ажыццяўляецца толькі для
помнікаў, якія адносяцца да
«0» і «1» катэгорыяў, а Люб�
чанскі замак адносіцца да «2»
катэгорыі. Тым не менш, уз�
гадненне было зробленае. Да�
лей Іван Антонавіч паінфар�
маваў, што дакументацыя па
паркавым комплексе пыліцца
ў нетрах міністэрства больш за
два гады, што чыноўнік, які
прысутнічаў на мінулагодняй
справаздачы, абяцаў выра�
шыць гэтае пытанне. Атрым�
ліваецца, што не выдаткоўва�
ючы на працы па Любчанскім
замку сродкаў і не прадастаў�
ляючы прафесійнай дапамогі,
Міністэрства культуры на пра�
цягу двух гадоў не можа
знайсці часу для разгляду пад�
рыхтаванай дакументацыі,
чым тармозіць дзейнасць фон�
ду і ставіць пад пагрозу рэкан�
струкцыю Брамнай вежы.

У
 чым прычына таго, што

адбываецца? Хто кан�
крэтна ў міністэрстве

«заваліў» працу па Любчы?
Адказаў на гэтыя пытанні, на
жаль, не прагучала. Усе
шышкі, натуральна, упалі на
І. Чарняўскага. Ён абяцаў ра�
забрацца. Вельмі хочацца ве�
рыць, што ён рассячэ гордзіеў
вузел застарэлых праблемаў і
стане тым чараўніком, які да�
зволіць не збаўляць абароты
ў рэканструкцыі замка. Ва
ўсякім разе, валанцёры, не�
абыякавыя да лёсу Любчы,
вераць у такую магчымасць.

Святлана ЛУГАЎЦОВА,
кандыдат

гістарычных навук,
дацэнт БДУ,

валанцёр Любчанскага замка

«Час надзей, светлых мрой
і чакання…»*

Разважанні пра лёс Любчанскага замка

Наноў узводзіцца замкавая сцяна

* Радок з верша А. Балуценкі
«Кране душу».
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А
собай прафесара Бель


скага зацікавіліся, і ён
апынуўся пад піль


ным «нядрэмным вокам».
Пагроза арышту была абса

лютна рэальнай. Зачапіцца
органам НКУС можна было і
за тое, што Ф. Бельскі родам
з памежжа – Цімкавічы на той
час знаходзіліся побач з дзяр

жаўнай граніцай СССР і
Польшчы. Скампраметаваць і
абвінаваціць чалавека ў варо

жай дзейнасці тады, у сталін

скія часы, было зусім не цяж

ка. Думаецца, гэта было
толькі пытанне часу, калі
прыйдуць па Фаму Антонаві

ча з ордэрам на арышт. Але
можна толькі здагадвацца, як
яму напачатку новага 1936/
1937 навучальнага года ўда

лося пакінуць Магілёў і па
сутнасці выбіцца з пасткі. У
працоўнай кніжцы 16 верас

ня 1936 г. быў зроблены на

ступны запіс: «В связи с окон

чанием договора о персональ

ной ставке разрешено выехать
из БССР. Отношение Нарком

проса БССР от 16/ІХ 1936 г.,
№ 8». Што гэта: прадуманы
ход і ўцёкі, шанцаванне, цу

дадзейнае збавенне? Плямен

ніца вучонага Т. Яталь
лічыць, што, як і ў іншых вы

падках, тут трэба аддаць на

лежнае жонцы вучонага Каця

рыне Міхайлаўне, а менавіта
яе бездакорнай інтуіцыі, умен

ню прадбачыць і дакладна
прагназаваць будучае. Яна,
паводле словаў Тамары Пра

копаўны, «скурай адчувала
небяспеку». Ды і сам Фама

Імя на скрыжалях памяці

Антонавіч у 1936 г. супраць
сваёй волі быў уцягнуты ў
ідэалагічна
палітычныя пра

цэсы ў Магілёўскім педінсты

туце. Звычайнай справай у
той час былі даносы, прытым
публічныя на старонках дру

ку. Скаргі
допісы пільных
студэнтаў змяшчаліся ў газе

це «Камунар Магілёўшчыны».

Ва ўмовах разгарнення
жорсткай палітычна
рэпрэ

сіўнай кампаніі Ф. Бельскаму
разам з жонкай пашчасціла
ўратавацца і выехаць з Магі

лёва на працу ва Узбекістан.
Так пачынаўся новы перыяд
жыцця і дзейнасці вучонага.
А гэта, зразумела, новая тэма.

Напрыканцы хацелася
сказаць вось пра што. Прафе

сар Ф. Бельскі ўсё сваё далей

шае жыццё, да сваёй смерці ў

сакавіку 1952 г., марыў вяр

нуцца на радзіму. Прыехаць
сюды ён не змог, хоць і ціка

віўся ў лістах да бацькавай
жонкі Фядоры Бельскай і бра

та Івана, ці ходзіць цягнік да
станцыі Цімкавічы. Таталі

тарны рэжым і сталінскую ўла

ду ён, на вялікі жаль, не пе

ражыў. Аднак адбылося ду

хоўнае вяртанне вучонага

педагога на сваю Бацькаўшчы

ну. І гэта радуе. Але, як казаў
паэт, «всё же, всё же, всё же…».

К
олькі гадоў таму пасля

дэталёвага азнаямлен

ня са спісам вядомых

людзей у раздзеле «Деятели
науки и производства» на афі

цыйным сайце Капыльскага
раённага выканаўчага камітэ

та я не сустрэў імя вядомага
савецкага вучонага прафесара
педагогікі Ф. Бельскага. На
жаль, не з’явілася яно і па
сёння. Зрэшты, добра ўжо тое,
што даведацца пра Ф. Бель

скага, ураджэнца Капыль

шчыны, можна на сайце Ка

пыльскай раённай бібліятэкі
імя А. Астрэйкі, з іншых раз

настайных крыніцаў, у тым
ліку з энцыклапедычных
выданняў «Памяць.
Капыльскі раён»
(2001), «Беларуская
э н ц ы к л а п е д ы я »
(2004, т. 18, кн. 1) і
«Беларускае замеж

жа» (2010).

Хтосьці можа заў

важыць ды сказаць,
што я чалавек заці

каўлены і заангажа

ваны, дбаю пра ўша

наванне памяці свай

го дзядзькі, пра тое,
каб яго імя заняло
сваё месца ў гісторыі
раёна. Мабыць, гэта
так. А чаму б і не? Знаёмства з
гэтым спісам з 22 асобаў на
сайце райвыканкама і выву

чэнне іншых біяграфічных
звестак пра вядомых вучо

ных
землякоў пераконвае ў
тым, што Ф. Бельскаму і са

праўды належыць відавочны
прыярытэт, нават «пальма
першынства» – ён першы
значны дзеяч навукі з Ка

пыльшчыны ў ХХ ст. Пазней
адсюль пададуцца ў вялікі
свет, каб стаць вучонымі, С. Ум

рэйка, І. Лушчыцкі, І. Далгін,
С. Александровіч, А. Нар

кевіч, Л. Шакун і інш. Калі
быць аб’ектыўным і крытыч

ным да сённяшняга спіса вы

датных вучоных з Капыль

шчыны, то ў гэтым пераліку
пакуль няма імёнаў многіх
іншых вядомых і славутых
вучоных. Я не буду браць увесь
раён, казаць «за ўвесь Капыль
і Капыльшчыну», але мушу
заўважыць, што ёсць і іншыя
вучоныя з маіх Цімкавічаў,
якія чамусьці не трапілі ў гэ

тыя спісы. Так, у мястэчку
Цімкавічы нарадзіліся знака

мітыя савецкія вучоныя Ры

гор Айзенберг (1904–1994) –
лаўрэат Ленінскай прэміі,
Сталінскай прэміі і Дзяржаў

най прэміі СССР, доктар тэх


нічных навук, прафесар, На

вум Гурвіч (1905– 1981) –
лаўрэат Дзяржаўнай прэміі
СССР, доктар медыцынскіх
навук, прафесар. Р. Айзен

берг – буйны вучоны ў галіне
электрадынамікі і сувязі,
Н. Гурвіч – вядомы патафізіё

лаг і рэаніматолаг. На жаль,
пра гэтых славутых і прызна

ных у савецкі час вучоных на
нашай Капыльшчыне ні слы

ху ні дыху, інакш кажучы,
нідзе пра іх нічога не пісалася

Спіс друкаваных і рукапісных працаў Ф. Бельскага,
падпісаны яго рукой

Ф. Бельскі, 1951 г.

Фама Бельскі з жонкаю Кацярынай Міхайлаўнай.
Краснадар, 1935 г.

Імя на скрыжалях памяці
(Заканчэнне. Пачатак у № 19)

Спісы спісамі, іх складаюць жывыя людзі. Мабыць, рана
ці позна сціплы раённы спіс будзе перагледжаны, істотна
пашыраны, і там з’явіцца імя прафесара Ф. Бельскага і
іншых вядомых землякоў. Ведаю і цаню: Капыльшчына
ніколі не пагарджала сваімі таленавітымі землякамі, а
шанавала іх і ганарылася імі. А як жа інакш! Хто, як не мы,
людзі сучаснай Беларусі, павінны беражліва, адказна і з
удзячнасцю ставіцца да памяці пра сваіх папярэднікаў, вя3
домых і славутых землякоў, усведамляць, што яны – на3
шая слаўная гісторыя, гонар і сумленне. Гэта ўжо аксіёма:
без мінулага не можа быць будучыні, а памяць індывіду3
альная і нашая агульная павінна быць заўсёды жывой, не3
абыякавай, глыбокай і трывалай. Яшчэ ў далёкіх 19203х
Ф. Бельскі ў артыкуле «Мінулае нашага краю» гаварыў пра
неабходнасць «весці… вывучэнне звестак краязнаўчага ха3
рактару», «выхаванне ў навучэнцаў любові да роднага
краю». Бясспрэчна, у роднай Беларусі, у кнізе радзімазнаў3
ства імя прафесара педагогікі Ф. Бельскага займае сваё ад3
метнае і годнае месца.

Алесь БЕЛЬСКІ

Пенсійная кніжка Ф. Бельскага, 1951 г.

і не гаварылася. У летапісе
Цімкавіцкай сярэдняй школы
імя Кузьмы Чорнага краязна

вец І. Ігнатчык называе імёны
вядомых вучоных
землякоў:
доктара тэхнічных навук
Уладзіміра Родчанкі, доктара
медыцынскіх навук Вальдэ

мара Раманенкі, доктара фі

зіка
тэхнічных навук Вале

рыя Калацкага і інш. Безу

моўна, гэты пералік у межах
Капыльскага раёна можна
доўжыць і доўжыць.
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Заходняя вобласць (Заходняя камуна) РСФСР.
23 лістапада 1917 г. – снежань 1918 г.

Сацыялістычная Савецкая Рэспубліка Беларусі –
Беларуская Сацыялістычная Савецкая Рэспубліка.

Чэрвень 1920 г.– сакавік 1921 г.

Сацыялістычная Савецкая Рэспубліка Беларусі
і Літоўска#Беларуская Савецкая Сацыялістычная Рэспубліка.

1 студзеня 1919 г. – ліпень 1920 г.

Нам, беларусам, часта
даводзіцца чуць пра славян�
скае адзінства, братэрства
рускіх і беларусаў. А вось
якім яно бывае, гэтае «бра�
тэрства», можна паба�
чыць, чытаючы нашую
гісторыю: што адбывалася з
намі як з народам і нашай
зямлёю хаця б у ХХ ста�
годдзі? Пасля апошняга па�
дзелу Рэчы Паспалітай у
1795 годзе Беларусь (ВКЛ)
апынулася ў складзе Ра�
сійскай Імперыі і да 1918 го�
да была яе паўночна�заход�
нім краем. Але Першая су�
светная вайна і рэвалюцыі
развалілі імперыю і далі маг�
чымасць народам, якія ў яе
ўваходзілі, ствараць свае на�
цыянальныя дзяржавы. Да
гэтага імкнулася і беларус�
кая нацыянальная эліта.

Б
альшавікі Масквы па да


мове з немцамі 23 лю

тага 1918 года здзяй


сняюць падзел нашых тэрыто

рыяў. Каб спыніць нямецкі
наступ на Санкт
Пецярбург і
застацца пры ўладзе, ленінскі
ўрад прымае нямецкія ўмовы,
і 3 сакавіка ў Брэсце
Літоў

скім яны падпісаныя. Павод

ле гэтай дамовы нашая зямля
была падзеленая па лініі
Друя–Паставы–Вільня–Лі

да–Ружаны–Пружаны–Камя

нец. Землі на захад ад яе
адышлі немцам. Як ставяцца
да падзелу самі беларусы – ні
бальшавікоў, ні немцаў не
цікавіла. Згодна з дамовай
Саветы павінныя былі вы

плаціць яшчэ 6 мільярдаў ма

рак (золатам, зернем, скаці

наю і інш.), і Беларусь да поў


най выплаты сумы мусіла за

ставацца пад немцамі. У гэты
час РСФСР прызнала неза

лежнасць Украінскай Народ

най Рэспублікі і яе правы на
Брэсцкі, Пінскі, Мазырскі,
Рэчыцкі ды Гомельскі паветы.
Беларускія нацыянальныя
лідары спрабавалі пратэста

ваць, ратаваць Беларусь,

якую рэзалі на кавалкі. Але ў
выніку вырашылі дамаўляц

ца з новымі гаспадарамі. На
жаль, паводле Брэсцкай дамо

вы немцы абавязаліся не
прызнаваць новых дзяржаваў
на тэрыторыі Расійскай Імпе

рыі, якія ўтворацца пасля 3
сакавіка 1918 года. Беларусы
папросту спазніліся. Ды ўсё ж

намаганні На

роднага Каміса

рыята белару

саў не былі да

рэмнымі. 9 сака

віка 1918 года
Выканкам Ра

ды Усебеларус

кага з’езда (які
быў разагнаны ў
снежні 1917
га
бальшавікамі)
выдаў II Уста

ноўчую грамату
да народаў Бела


русі. Яна дэкларава

ла ўтварэнне Беларус

кай Народнай Рэс

публікі ў межах рас

сялення беларусаў
альбо колькаснай іх
перавагі. Заканадаў

чую ўладу атрымала
Рада Усебеларускага
з’езда (са старшынёй
Іванам Серадой). А 25
сакавіка згодна з III
Устаноўчай граматай
БНР была абвешча

ная незалежнай дзяр

жавай у складзе Мін

скай, Віленскай, Ві

цебскай, Смаленскай,
Магілёўскай, Чарні

гаўскай, Гродзенскай
і Беластоцкай губер

няў.

Немцы разагналі
саму Раду, і толькі
пасля далучэння да яе
больш кансерватыў

ных правацэнтрыс

цкіх партыяў і аргані

зацыяў (Беларускі
саюз памешчыкаў, Бе

ларускі праваслаўны
саюз, інш.), дзе ліда


рамі былі Раман Скірмут,
Аляксандр Уласаў, Кіпрыян
Кандратовіч, Вінцэнт Гад

леўскі, Павел Алексюк, даз

волілі працаваць і стварыць
апарат мясцовай улады праз
стварэнне мясцовых радаў.
Былі праведзеныя перамовы з
віленскай Радай БНР аб маг

чымасці дзяржаўнага саюзу з
Літвой, якая абвясціла пра
сваю незалежнасць яшчэ 16
лютага.

Аднак пасля таго, як у Ня

меччыне адбылася рэвалю

цыя ў снежні 1918
га , УЦВК
РСФСР ануляваў Брэскую
мірную дамову і аднавіў юрыс

дыкцыю Расіі на раней ад

даных пад нямецкі кантроль
тэрыторыях. Саўнаркам і
УЦВК РСФСР не прызналі
БНР. Ужо 17 кастрычніка
1918 года пачаўся наступ
Чырвонай Арміі на нашую

тэрыторыю, і 10 снежня яны
захапілі Мінск, 5 студзеня
1919
га – Вільню. Пачаліся
арышты і расстрэлы нязгод

ных. Рада БНР з’ехала спа

чатку ў Вільню, а затым у
Гродна. Частка засталася ў
Мінску з надзеяй дамовіцца з
бальшавікамі. Толькі дарэм

на. У Мінск пераехаў створа

ны бальшавікамі Беларускі
Нацыянальны Камітэт (Бел

нацкам), які ўзначальваў
Аляксандр Чарвякоў. Да ся

рэдзіны лютага 1919
га
войскі замацаваліся па лініі
Вільня – Ліда – Слонім – ка

нал Агінскага – Сарны.

1 студзеня 1919 года ра

шэннем УЦВК РСФСР была
створаная Беларуская Савец

кая Рэспубліка як буфер
паміж Польшчай і РСФСР, бо
Польшча падымалася і патра

бавала аднаўлення Рэчы Пас

палітай у межах 1772 года.
Гэткі варыянт бальшавікоў
палохаў, таму было выраша

на стварыць БССР з уяўным
суверэнітэтам і савецкім ура

дам. У склад БССР увайшлі
Віцебская (без 3
х лат

гальскіх паветаў), Смален

ская (без 4
х усходніх паве

таў), Магілёўская, Мінская і
Гродзенская губерні, часткі
Віленскай (Свянцянскі і Аш

мянскі паветы) і Чарнігаўскай
губерняў (Мглінскі, Навазыб

каўскі, Старадубскі, Суражскі
паветы). Вільню бальшавікі
вырашылі аддаць Літве. Ма

ніфест быў напісаны па
руску.
Усе навучальныя ўстановы,
створаныя БНР, былі закры

тыя. Справаводства і газеты
сталі выходзіць па
руску. За

тым, ужо 7 студзеня 1919
га,
ЦК РКП(б) загадаў выклю

чыць са складу БССР Смален

скую, Віцебскую і Магілёў

скую губерні і далучыць да
РСФСР.

А яшчэ праз некалькі дзён
бальшавікі з Масквы паве

дамілі, што злучаюць БССР з
Літоўскай ССР і ствараюць
ЛітБел.

Людміла ЛІТВІНАВА

Як у ХХ стагоддзі дзялілі Беларусь

(Заканчэнне ў наступным
нумары)
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У выдавецтве «Кніга

збор» пабачыла свет
кніга Барыса Пятро

віча «Спакушэнне»,
куды ўвайшлі выбра

ныя апавяданні, пуб

лікаваныя раней, а так

сама шэсць новых тво

раў.

Барыс Пятровіч – літара�
тар, галоўны рэдактар часо�
піса «Дзеяслоў» (з 2002),
старшыня ГА «Саюз бела�
рускіх пісьменнікаў» (з

«Спакушэнне» Барыса Пятровіча
2011), аўтар шматлікіх праза�
ічных твораў, перакладзеных на
шэраг еўрапейскіх моваў. А ў
2008 і 2011 гг. выйшлі дзве яго
кнігі, перакладзеныя Дзмітры�
ем Плаксам на шведскую мову.

Апавяданні, прадстаўленыя
ў кнізе, дэманструюць розныя
манеры аўтарскага пісьма – ад
класічнага паслядоўнага раз�
гортвання падзеяў да пошукаў
у стылістыцы і разняволення ў
сінтаксісе. Кароткія жанравыя
формы – апавяданні, фрэскі
(замалёўкі) – найбольш пры�
вабныя да сучаснага чытача,

бо не толькі ў рамане, але і ў
лаканічным аповедзе можна
выказаць многае.

Уменне аўтара ў некалькіх
старонках адлюстраваць цэ�
лае жыццё чалавека або ў пару
сказаў укласці апісанне няпро�
стай гісторыі, асобы, характа�
ру – адзнака сапраўднага май�
стэрства.

«Мне ўжо шмат гадоў. Знач�
на больш, чым па пашпарце.
Бо, думаю я, пакуль чалавек
верыць, што лепшыя ягоныя
гады яшчэ наперадзе, – ён
малады, калі ж пачынае лічыць,

што ўсё лепшае засталося ў
мінулым, – ён стаў старым. А
старасць – невылечная хваро�
ба…» – пачынае герой свой
аповед у творы «Успаміны.
Дзічка». Тонкая эмацыйнасць і
пранізлівасць аўтарскіх рэф�
лексіяў не пакідае чытача абыя�
кавым; героям Барыса Пятро�
віча міжволі суперажываеш і
знаходзіш у іх нешта блізкае і
роднаснае.

Героі кнігі «Спакушэнне» ба�
лансуюць на мяжы розных па�
чуццяў: явы і сну, хаосу і гар�
моніі, на мяжы мінулага і буду�
чыні, і ў гэтым якраз заключа�
ная спакуслівасць жыцця.

Паводле паведамлення
Саюза беларускіх пісьменнікаў

Гродзенскія пісьменнікі атры�
малі шыкоўны падарунак – альма�
нах «Новы замак». Стварыў кан�
цэпцыю выдання, уклаў яго мясцо�
вы празаік Сяргей Астравец.

Чаму «Новы замак»? Для мяне
ў назве адразу пачуўся перазоў з
кнігай гродзенскіх паэтаў «Лабі�
рынты прывіднага замка», выда�
дзенай крыху больш за дзесяць
гадоў таму. Кожны творца спра�
буе ўзвесці свой новы замак. Але
колькі ж даводзіцца паблукаць па
ягоных лабірынтах у пошуках і
выйсця, і вяршыні, каб часцей за
ўсё прыйсці да высновы: усё гэта
ёсць толькі прывідам.

Н
овы замак» тэматычна атры


маўся гродзенскім. Хоць
аўтары прапаноўвалі тво


ры, відавочна, не надта пра гэта за

думваючыся. Проста Гродна – такое
месца, якое ўплывае на творцаў над

звычайна. Недарэмна ж «Хрыстос
прызямліўся ў Гародні». Як неад

нойчы рабіў тое і аўтар вядомага ра

мана.

Найбольш багатай паўстае паэ

тычная ніва альманаха. У Гродне
традыцыйна многа паэтаў. Пра гэта
шмат гаварылася на прэзентацыі,
што сталася знакавай у розных сэн

сах. Яна адбылася 21 сакавіка ў
Сусветны дзень паэзіі і, зразумела
ж, у Новым замку. Працытуем тут
артыкул Усевалада Сцебуракі, які
дакладна акрэсліў асноўныя адмет

насці паэтычных твораў. Альманах
«распачынае маладая гарадзенская
паэтка Ганна Аўчыннікава, аўтар

ка кнігі “Ад зачыненай брамы”. Да

лей ідзе нізка вершаў
прысвячэн

няў, створаных у адметнай манеры
вядомай паэткай Данутай Бічэль.
Гэта сапраўдная галерэя партрэтаў
Ларысы Геніюш, Адама Станкевіча,
Кастуся Тарасава і іншых славутых
беларускіх дзеячаў рознага часу.
Наогул, варта адзначыць прыемную
зместавую і стылёвую разнастай

насць твораў, змешчаных у паэтыч

ным раздзеле альманаха. Тут і свет

лая лірыка Уладзіміра Васько, і
праўдзіва
шчырыя прызнанні Ана

толя Валюка, і зараджаныя пазіты

вам палкія, як маніфесты, вершы
Алеся Жамойціна, і напоўненыя
жыццёвай мудрасцю творы Яўгена
Петрашэвіча, і класічныя трыяле

ты Алеся Старадуба, і эксперы

ментальныя таўтаграмы Сяргея
Чыгрына».

Дапоўнім гэты пералік згадкай
пра глыбокія, без паэтычнага пры

харошвання вершы Юркі Голуба,
які шмат зрабіў, каб «Новы замак»
паўстаў. Назавем яшчэ адно імя –
Анатоль Брусевіч. Знакавае для сён

няшняга Гродна. Паэт, які стварае
цалкам адметны свет. Але ўжо і не

стварае. А непарыўна суіснуе з гэ

тым светам. Бо ўсялякія моманты
гульні, штучнасці, забавы з жыц

цём і паэзіяй адкінутыя творцам.
Бо занадта многа болю і стратаў
шчодра падаравана яму Небам:

Мой свет разарваны
на тысячу сказаў.

На тысячу словаў
разбіта маўчанне.

Мой Божа,
навошта ты дорыш адразу

Так многа адценняў і ценяў адчаю?

Сярод прозы найперш вылучаец

ца аповесць
эсэ С. Астраўца «Мар

мур не смяецца», што падзагалоў

кам мае «Гісторыя праз дзвесце
дваццаць год». Твор не для люду
паспалітага. Успрымаецца вельмі
няпроста з многіх прычынаў. Най

перш з
за неадназначнасці постаці
галоўнага героя апошняга караля
Рэчы Паспалітай Станіслава Аўгус

та Панятоўскага. Няпроста зразу

мець і прыняць аўтарскае стаўлен

не да свайго, як прынята лічыць,
зусім не гераічнага героя. Не
спрыяе лёгкасці чытання і склада

ны сінтаксіс. Але проста патрэбна
знайсці своеасаблівы ключ да рыт

му мастацкай прозы аўтара, каб яе
гучанне было не толькі не склада

ным, а прыносіла сапраўднае зада

вальненне чытачу. Услухаймася,
гэта ж надзвычай цікавая імітацыя
антычнага верша:

Ці мог ён стрэлкі часу
нейк скарэктаваць,

злагодзіць іх хаду,
намаляваць на вежы цыферблат,

каб ззялі лічбы, каб рух у небе
не азмрочваў, а натхняў?

Наўрад – адказ мой
так гучыць – наўрад.

Зрэшты, аўтар, шануючы чыта

ча, дае багата падказак, як успры

маць ягоны твор, дзе героем не толь

кі кароль, але і сам каралеўскі го

рад. Не той рэальны, у якім існуюць
месцічы, а створаны аўтарскім ра

зуменнем: «Мой каралеўскі горад
для мяне – тэатр у звычайным ра&
зуменні і тэатр, дапусцім, гіста&
рычны».

У
 традыцыйнай манеры ство


ранае апавяданне Валянціна
Дубатоўкі «Бацька», у якім

аўтар шукае і знаходзіць цікавыя
сюжэтныя хады, пераплятаючы
людскія лёсы. Ставіць героя перад
выбарам, калі выбару ў яго няма.

Казкі ёсць і казак няма. Можна
супрацьпаставіць творы Алы Пет

рушкевіч і маладога празаіка Стаса
Ільіна. Бо ў першым выпадку для
аўтаркі сам горад – казка, а для но

вага пакалення ўся зямля знаёмая і
даўно адкрытая, асвоеная, як улас

ны дом. Гэта паказальна: творцы
паважанага веку больш схільныя
верыць у казку, маладыя ж добра
ведаюць свет і тыя працэсы, якія ў
ім адбываюцца, каб сцвердзіць: каз

ка памерла. Няма месца ў сучасным
свеце яе героям. Свет пайшоў ку

дысьці далёка. Але куды ён зойдзе?

З адметным пачуццём успрыма

ецца сёння эсэ Юрыя Гуменюка
«Цені Бруна Шульца ў Гродне», паэ

та, які так трагічна
неспадзявана
сышоў мінулаю завейна
сцюжнаю
зімою. Гэта ягоны апошні, прапана

ваны да друку, твор. Неістотна, што
ён ужо быў надрукаваны ў перыё

дыцы. Тут, у гэтым выданні, эсэ
вельмі дарэчы. Як падкрэсліў сам
аўтар у назве, твор ягоны таксама
гродзенскі. Бо не проста пісаў Юра
пра цікавую постаць Бруна Шуль

ца, цікавую для яго, імкнуўся, каб і
для іншых яна стала такой жа. Цал

кам лагічна і як жа па
майстэрску
даводзіць ён еднасць эстэтычнае
прасторы Гродна і радзімы польска

га пісьменніка далёка
блізкага Дра

гобыча, далёка
блізкага міжваенна

га дваццацігоддзя: «Не ведаю, як у

іншых беларускіх гарадах, а ў Грод&
не прысутнасць Бруна Шульца не
выклікае асаблівых пярэчанняў,
яна вельмі адчувальная. Мабыць,
таму, што сам горад, як былая рэ&
зідэнцыя каралёў Рэчы Паспалі&
тай, і як знакавае месца на скры&
жаванні розных культураў і рэлі&
гійных традыцыяў, арганічна ўпіс&
ваецца ў сістэму шульцаўскіх воб&
разаў і фантасмагорыяў. Калі з гала&
вой акунуцца ў дзіўны метафарычны
свет пісьменніка можна пазнаць і “Ву&
ліцу кракадзілаў”, і “Цынамонавыя
крамы” і, напэўна, тых крыху дэма&
нічна&пажадлівых кабет&манеке&
наў».

Дзённікавыя запісы прафесара
Гродзенскага ўніверсітэта Аляксея
Пяткевіча «Крэскі з мае дарогі»
ахопліваюць невялікі па часе пласт
(1988–1991), але гэта былі гады над

звычайна напружанага жыцця,
калі грамадскія справы літаральна
захапілі ў палон вучонага
літарату

разнаўцу. Бо верылася, што з тых
намаганняў будзе плён, бо першыя
вынікі з’яўляліся. Але як самотна
ведаць, што з таго сталася, і колькі
не было напісана, не створана аўта

рам. Аддадзеныя былі сілы на алтар
беларушчыны, якая ніколі не была
ласкавай да сваіх працаўнікоў.

Што да асобна вылучанага раз

дзела перакладаў, то ў большасці
гэта перастварэнні з польскай літа

ратуры, што цалкам зразумела:
надта цесна пераплеценыя кантэк

сты нашых сувязяў. Над перакла

дамі з паэзіі Адама Міцкевіча,
Аляксандра Макрэцкага, Антоні
Маслінскага, Чэслава Сэнюха шчы

равалі Ю. Голуб і Станіслаў Суднік.

З
аключны раздзел альманаха

«Хроніку»літаратурнага
жыцця Гродна, і не толькі,

апошняга часу падрыхтаваў С. Аст

равец. Між іншым, вылучым разві

тальнае слова пра пісьменніка, ства

ральніка музея Васіля Быкава ў на

шым горадзе Мікалая Мельнікава,
імпрэзу з нагоды 120
годдзя з дня
нараджэння Зоські Верас і прэзен

тацыю кнігі вершаў «Займенні

кі» Едруся Мазько. Паэта, які сва

ёй адзінай кнігі не дачакаўся. Паэ

та, для якога Гродна стаў месцам
заўсёднага вяртання і вялікага ка

хання:
Святы анёл са шпілю

пекнай Фары
Штоночы шпацыруе па Гародні.
І я патрапіў на яго сягоння,
Калі вяртаўся да цябе з вакзала.
І скрозь святло неонавых рэкламаў
Мы моўчкі з ім па вуліцах блукалі
І тое, што не страцілі, шукалі
На польскім бруку,

у вітрынах крамаў.

Ала ПЕТРУШКЕВІЧ

Новы гродзенскі
альманах

«

«Спакушэнне» Барыса Пятровіча
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Жыццёвыя аксюмараны (напр., род�
насць чужога, блізкасць далёкага) бянтэ�
жаць розум многіх еднасцю процілеглага,
хоць для развітай логікі, дзе не забытая
дуалістычнасць свету, яны нібы дадатко�
вы аргумент трывалага сэнсу. Праяўля�
ецца гэта і ў беларускім маскульце, калі
павярхоўны сэнс нясе адзін вобраз, а ў
выніку дасягаеш адваротнага адчування.
Вось і чарговая навінка музычнага рынку:
гурт з кельцкай назвай «Ceilidh Ceol»
(«Кейлі кёл»), які прапануе ў альбоме
«Сыны старадаўняй Літвы» ірландскія
гістарычныя песні, граныя на аўтэнтыч�
ных кельцкіх інструментах, ці можа ства�
рыць духовы лек нашаму хвораму на бяс�
памяцтва народу? Як заўжды, высновай
усялякага аксюмарана становіцца пара�
докс: зможа, калі Божа дапаможа. А да�
памагае Бог тым, хто не здрадзіў ойчаму
дару, не будуе новую Вавілонскую вежу
дзеля новага вавілонскага вэрхалу.

Лідара «Ceilidh Ceol» Алеся Чумакова
ведаюць праз удзел у культавым медыя�
вальным гурце «Стары Ольса», але свой
новы праект адносіць да бардаўскай
плыні. Зноў парадокс? Але што такое бар�
даўская песня? Калі верыць адным, што
яна прыйшла з Расіі пад уплывам Высоц�
кага, Акуджавы, Камбуравай, то хто пра�
ігнаруе вялікія купалаўскія радкі: «Кажуць,
толькi як выйдзе i ўдарыць як ён / Па стру�
нах з неадступнаю песняй, – / Сон злятае
з павек, болю цiшыцца стогн, / Не шумяць
ясакары, чарэснi»?

Купалаўскую традыцыю працягвае і
А. Чумакоў з сябрамі, сягаючы да перша�
крыніцаў. Музыка сярэднявечнай трады�
цыі нагадвае часіны, калі гнаныя англа�
сакскімі акупантамі кельты разбягаліся з
уласнага дому па ўсёй Еўропе і Амерыцы,
пакінуўшы і ў Вялікім Княстве Літоўскім
не толькі прозвішчы кшталту Лермонт
(пазней у Расіі зробяць з іх Лермантавых),
Шот, наўпрост пераймае пяснярскую тра�
дыцыю (кельцкае bard – гэта не англій�
скае bird, а менавіта спеўная птушка, якая
стала і назвай спеўных паэтаў). Як свед�
чыць прадмова, «на глебе мілагучнасці
ірландскіх мелодый шчыры талент такіх
выканаўцаў зрабіў Ірландыю краінай бар�
даў. Песні ірландскага рамантызму дагэ�
туль папулярныя па ўсім свеце, услаўля�
ючы волю і абуджаючы павагу да сваёй
гісторыі».

Дзеля bardаўскіх першакрыніцаў гурт
і назву ўзяў «Ceilidh Сeol» (з ірландскай
гэльскай мовы – кэйлі – гранне, суполь�
ны джэм�сэйшн, кажучы сучаснаю мо�

Уздоўж
1. Даўняя назва г. Ліепая

(Латвія), дзе 130 гадоў таму ў
сям’і сталяра Міхаіла Фёдара�
ва нарадзіўся будучы пісь�
меннік, пачынальнік беларус�
кай дзіцячай літаратуры Янка
Маўр (Іван Фёдараў). 4. Зван�
не малодшага камандзіра на
караблі. 6. Планета сонечнай
сістэмы, куды адпраўляюцца
ў падарожжа Святлана і Све�
тазар – героі фантастычнай апо�
весці Янкі Маўра «Фантама�
біль прафесара Цылякоўска�
га». 7. Марское двухмачтавае
паруснае судна XVIII–XIX ста�
годдзяў. 9. Краіна ў паўднёва�
ўсходняй Азіі, дзе адбываюц�
ца падзеі прыгодніцкага рама�
на «Амок». 11. Апавяданне
Янкі Маўра, першапачатко�
вая назва якога была «Шчас�
це». 13. Лаўка ў сялянскай
хаце. 15. Верхняя частка дрэ�
ва. 16. Краіна ў Азіі, дзе раз�
гортваюцца падзеі ў апавя�
данні Янкі Маўра «Незвычай�
ная прынада». 17. Буйная азіяц�

ваю). І граюць яны класічным кэйлі�скла�
дам песні і танцы пабаў, перагукі розных
музыкаў паміжсобку. Бардам ірландскай
традыцыі не ўласцівы расійскі аскетызм,
бо «супольны сэйшн» тут твораць А. Чума�
коў (гітара, мандаліна, вуснавы гармонік,
шатландская валынка, вакал), Алеся Чу�
макова (акардэон, перкусія), Вера Гулю�
кіна (скрыпка, альт, косткі, вакал), Юрась
Баркун і Павел Саракалетаў (папярэчныя
ірландскія флейты, вістл, косткі, перку�
сія, банджа, вуснавы гармонік). На дыску
адзначыліся і запрошаныя вакалісты Юры
Жаўрыд, Сяргей Тапчэўскі, Таццяна Яч�
ная, разнастайныя аўтэнтычныя грукалкі
Аляксея Войцэха, Яўгена Барышнікава,
Барыса Машкарова. А пачыналі ж улетку
2005�га ўдваіх – Алесь і Алеся Чумаковы.
Такія незвычайныя барды: «Мы граем на
танцавальных фолк�вечарынах, святах,
вулічных фэстах, кватэрніках. Акрамя бе�
ларускіх перакладаў вядомых ірландскіх,
шатландскіх і брэтонскіх песень, танцаў і
мелодыяў рэпертуар складаюць і ўласныя
творы ў абранай стылістыцы (інструмен�
талкі А. Чумакова “Азірніся!” і “Мандарын�
ка”)».

Пераклады адаптаваныя ў нашыя
рэаліі – ірландскія гістарычныя падзеі,
імёны замененыя беларускімі адпавед�
нікамі.Так, патрыятычная «The Minstrel
Boy» на верш Томаса Мура пра герояў
ірландскага паўстання 1798 года, а ў ЗША
з трэцім куплетам была і адным з гімнаў
грамадзянскай вайны, ператварылася ў
беларускую «Краіну мар». Калі баладу
«Boolavogue» Патрык Джозэф Маккол на�
пісаў да 100�годдзя паўстання 1798 года,
дык беларуская «Рудніцкая пушча» вый�
шла да 150�годдзя беларускага паўстан�

ня 1863�га ў гонар гераізму ксяндза Юзэ�
фа Гарбачэўскага, мастака Міхала Анд�
рыёлі ды ўсіх, хто на Лідчыне змагаўся за
волю ў атрадзе Людвіка Нарбута.

600�годдзю Грунвальдскай бітвы пры�
свечаная загалоўная «Сыны старадаўняй
Літвы» – пераклад «Down by the Glenside
(The Bold Fenian Men)» Падэра Кэарні, дзе
жанчына пяе славу даўнім героям, быц�
цам знаёмая з імі, бо гэта дух самой Ра�
дзімы:
На шляху праз прысады я старую прымеціў:
Поліць ружы, зрывае чырвонае квецце.
Моўчкі ўслухаўся я, як жанчына спявае
Славу мужным сынам старадаўняй Літвы.

Неафіцыйны нацыянальны гімн Ірлан�
дыі «God Save Ireland» Цімаці Салівана
стаў беларускай «За Радзіму! За Герояў!».
Вельмі актуальна гучаць для беларусаў
«Два курганы», бо гэта пераклад ірландскай
«Si Bheag, Si Mhor» (B.Warfield / O’Carolan),
якая заклікае сцішыць варожасць у раскола�
тым на два лагеры грамадстве.

Яшчэ трансфармацыя – «Толькі месяц
узыдзе»: арыгінал «The Rising of The
Moon», напісаны ў сярэдзіне ХІХ стагод�
дзя Джонам Кэйсі, распавядае пра
ірландскіх пікінераў, якія біліся з брытан�
скай арміяй у 1798�м, а героі перакладу –
сяляне�касінеры, якія змагаліся за воль�
ную Беларусь. Галоўнай дзеючай асобай
абраная шляхцянка Эмілія Плятэр, якая
ў свае 25 гадоў на чале атрада касінераў
Браслаўшчыны загінула ў паўстанні 1831�га
(атрад вытрымаў шэраг баёў з расійскім
войскам і ледзь не захапіў Дынабург
(Дзвінск, Даўгаўпілс):
«О скажыце, пані Плятэр,

спешка гэтая нашто?»
Блішчуць вочы маладыя,

ззяе чырвань яе шчок:
«Сціхні, браце, ты загад мой

несці будзеш грамадзе –
Косы мусяць быць узняты,

толькі месяц узыдзе».

І хоць нават lovesong «Мілы мой»
(«Danny Boy», 1910) Фрэдэрыка Уэзэрлі
распавядае ад імя жанчыны трагічную
гісторыю рэкруцкага лёсу (каханы вярта�
ецца так позна, што тая пастарэла і па�
мерла), але не падманвайцеся суровас�
цю ўсіх песень, бо «Піва няма» створаная
паводле гумарыстычнай «A Pub With No
Beer», дзе кельтааўстраліец Гордан Пар�
санз паклаў на музыку верш ірландскага
паэта Дэна Шэана, напісаны ў 1943�м.
Варта дадаць, што ў 1957�м сінгл з тво�
рам стаў залатым, дасягнуўшы топавых
пазіцыяў у Аўстраліі й Ірландыі, а ў Аме�
рыцы ўвёў нэалагізм паб (спярша там
спявалі «бар, дзе піва няма»). Беларусы і
тут захавалі талерантны дуалізм.

У прадмове А. Чумакоў акцэнтуе ўвагу
на рамантычнай плыні жанру, падкрэслі�
вае падобны лёс кельтаў і ліцвінаў («Аль�
бом прапануе падарожжа ў перыяд ра�
мантызму, які спарадзіў у нас класікаў
польскай літаратуры А. Міцкевіча і Ю. Кра�
шэўскага, паспрыяў фармаванню новай
беларускай літаратуры ў творах Я. Чачо�
та, Я. Баршчэўскага, А. Рыпінскага, У. Сы�
ракомлі, В. Каратынскага, В. Дуніна�Мар�
цінкевіча»). Гэта выяўляе і мастацкая аз�
доба: «Сімвалам рамантызму ў паэзіі,
музыцы, жывапісе становіцца арфа, –
пішуць выдаўцы. – Гравюра славутага
ліцвіна Рамуальда Жукоўскага, які ілюст�
раваў фантастыку Яна Баршчэўскага ў
ХІХ ст. (выява арфіста ў атачэнні памятак
рыцарскіх часінаў), стала сімвалам бела�
рускага нацыянальнага рамантызму,
таму ў рэканструкцыі сучаснага мастака
Аляксея Валынца стварыла пазнавальны
брэнд новага рэлізу». І нават калі слухач
зусім выпаў з гнязда роднай культуры,
гэты альбом папулярных ірландскіх пе�
сень пакіне ў ягонай душы глыбокі пласт
айчыннай культуры. Спраўджана!

Вітаўт МAРТЫНЕНКА,
музычны крытык

Падарожжа з Янкам Маўрам
Да 130�годдзя з дня нараджэння пісьменніка

Традыцыі і сучаснасць

кая краіна, месца дзеяння зма�
гароў за свабоду герояў апавя�
дання «У цясніне». 18. Прад�
стаўнік індзейскай народнасці
Мексікі. 20. Слуп для парусоў
на судне. 21. Вогненная ….
Востраў на поўдні Лацінскай
Амерыкі (Чылі), на якім адбы�
ваюцца захапляльныя падзеі
з Мангам, галоўным героем
аповесці Янкі Маўра «Сын
вады». 26. Высакародная пра�
фесія, якой амаль усё жыццё
аддаў рамантык Янка Маўр.
28. Буйная жывёліна, забой�
ства якой кантрабандыстамі
глыбока закранула Мірона і
Віктара, герояў аповесці «Па�
лескія рабінзоны». 29. Вялі�
кая і лёгкая спартыўная па�
русная лодка. 30. Драўляная
бочачка, якая ўваходзіць у
рыштунак шлюпкі і служыць
для захавання запасаў прэс�
най вады. 31. Востраў у
Індыйскім акіяне, згаданы
пісьменнікам у аповесці «Слё�
зы Тубі». 32. Прыгожая за�
ходнееўрапейская краіна, дзе

адбываюцца падзеі з удзелам
галоўнага героя Джузепе ў
апавяданні «Лацароне».

Упоперак
2. Бакавая сценка марско�

га або рачнога судна, самалё�
та. 3. Асоба, упаўнаважаная
для выканання даручэнняў.
4. Невялічкае аднамачтавае
судна. 5. … Твэн. Амерыканскі
пісьменнік – сабрат Янкі Маў�
ра па дзіцячай літаратуры.
6. Самуіл …. Расійскі дзіцячы
паэт, продкі якога па лініі
бацькі былі ўраджэнцамі Кой�
данава; ён вельмі добра ста�
віўся да творчасці Янкі Маў�
ра. 8.  Новая …. Буйны вос�
траў, які па плошчы займае
другое месца на Зямлі пасля
Грэнландыі; на ім адбываюц�
ца захапляльныя падзеі, апі�
саныя Янкам Маўрам у апо�
весці «У краіне райскай птуш�
кі». 10. Адмаўленне. 12. Цес�
ныя зносіны, дзелавая сувязь.
14. Дазвол на што�небудзь,
зацверджаны вышэйшай ін�

станцыяй. 17. Кухня на суд�
не. 19. Чарнільная пляма.
22. Свяшчэнная кніга мусуль�
манаў. 23. Канат для прыча�
ла суднаў. 24. Моцная амеры�

канская або англійская гарэл�
ка. 25. Замінка ў руху каня.
27. Пакаты спуск.

Склаў Лявон ЦЕЛЕШ,
г. Дзяржынск

Для «Ceilidh Ceol» і чужое сваё
«Ceilidh Ceol» – «Сыны старадаўняй Літвы», Мн., 2013, «Vigma»

Прэзентацыя альбома ў мінскім клубе «Лісіная нара»
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М
ІФАЛАГІЧНАЯ ШКОЛА – кіру�

нак y фалькларыстыцы і этна�
графіі ХІХ ст., прыхільнікі якога

надавалі міфалогіі ўніверсальнае значэнне як
крыніцы культуры і прыцягвалі яе да тлума�
чэння паходжання і сэнсу фальклорных і эт�
награфічных з’яваў. Асноўныя палажэнні
распрацавалі браты Я. і В. Грым, А. Кун (Гер�
манія), М. Мюлер (Англія). Яны разглядалі
вераванні, паданні, песні, казкі, легенды і
інш. як рэшткі старажытнага, т.зв. міфала�
гічнага светапогляду, які нібыта быў засна�
ваны на ўвасабленні нябесных з’яваў – сон�
ца, месяца, хмараў, грому і інш. Гэтыя ўва�
сабленні, на іх погляд, былі багамі, якім па�
кланяліся. Меркавалі, што з цягам часу та�
кая рэлігійна�міфалагічная сістэма пачала
разбурацца, і ранейшыя багі ператварыліся ў
казачных персанажаў (жывёлаў, людзей і
інш.). На думку вучоных, рэшткі міфалагіч�
нага светапогляду захаваліся ў народных звы�
чаях і абрадах, сутнасць іх часта тлумачылі
памылкова. Асновай народнага светапогля�
ду міфалагічная школа лічыла міф. Прыхіль�

Жарт тыдня ад Каласка і Калінкі

Малая краязнаўчая
энцыклапедыя

Чэрвень

1 чэрвеня а 12#й гадзіне ў
Міжнародны дзень абароны
дзяцей Нацыянальны гіста#
рычны музей Рэспублікі Бела#
русь адчыніць дзверы ўдзель#
нікам «Дзіцячага фестывалю
2013». Адметнасцю сёлетня#
га свята стануць творчыя і інтэ#
рактыўныя майстар#класы, а
таксама канцэрты юных музы#
каў і тэатральныя выступы.

Паважаная рэдакцыя!
У № 1 «Краязнаўчай газеты» за 2011 год у рубрыцы «Малая

краязнаўчая энцыклапедыя» даюцца толькі тры значэнні слова
«лава»: як прадмет мэблі, плыт ці частка плыта. Але ж на тэры%
торыі сучаснага Асіповіцкага раёна былі ў абарачэнні і іншыя
значэнні гэтага слова. Так, у кнізе І. Сербава «Беларусы%саку%
ны» чытаем: «..усе вескі ў сакуноў маюць толькі адну вуліцу,
праезная частка вуліцы замошчаная бярвеннем і называецца
“лавай”».

Таксама «лавай» называліся кладкі праз ручай ці балота.
Трэба думаць, што слова «лава» ў такім значэнні ўжывалася
здаўна, бо вядомы інвентар Свіслацкай воласці 1560 года на%
зывае «Лаву  цёсаную» на рэчцы Талі, што на мяжы валоданняў
вёсак Цэль і Арэшкавічы.

«Лава» ў сэнсе «кладкі, масткі праз ручай, рэчку ці балота»
выводзіць да латышскага слова «лайпу» – «дошкі ці масткі, пе%
ракінутыя праз роў ці ручай».

Юрый КЛЕВАНЕЦ,
г. Асіповічы

Ад рэдакцыі. Дзякуем сп. Клеванцу за допіс. Сапраў%
ды, мы можам не ведаць некаторых рэгіянальных асаблі%
васцяў, вартых адзначэння ў краязнаўчай энцыклапедыі.
Таму чарговы раз запрашаем чытачоў дасылаць нам уда%
кладненні да артыкулаў рубрыкі. Звяртаемся таксама да
чытачоў, якія могуць распавесці новыя звесткі пра тыя па%
селішчы, якім неўзабаве будуць прысвечаныя адпаведныя
артыкулы (на бліжэйшы час плануюцца Мосар, Моталь,
Мсціслаў, Мышскі замак, Мядзел, Навагрудак), прапаноў%
вайце свае тэмы артыкулаў, іх прыкладны змест.

нікамі яе ў Расіі былі A. Афанасьеў, Ф. Бус�
лаеў, А. Мілер, A. Патабня і інш. На тэрыто�
рыі Беларусі была пануючым кірункам 1�й
палове ХІХ ст. і ў 1860–1870�я гг. З пазіцыяў
міфалагічнай школы напісаныя этнаграфіч�
ныя працы П. Шпілеўскага, які адмаўляў
эвалюцыю беларускай народнай культуры.
Тыя ж погляды падзяляў і А. Кіркор.
П. Шэйн на аснове прынцыпаў школы склаў
«Праграму для збірання помнікаў народнай
творчасці» (1867), зборнік «Беларускія народ�
ныя песні» (1874). У зборніку «Беларускія
песні» (1871) A. Бяссонаў частку старажыт�
ных беларускіх звычаяў і абрадаў памылкова
выводзіў з хрысціянскай міфалогіі, тлумачыў
іх яе матывамі. Метадалогія і высновы міфа�
лагічнай школы, заснаваныя на ідэалізацыі
міфалогіі і перабольшванні яе ролі ў гісторыі
мастацтва, падвяргаліся крытыцы. Аднак
яна адыграла важную ролю ў актывізацыі
збірання і вывучэння фальклору, этнаграфіч�
ных матэрыялаў, у росце цікавасці да народ�
най культуры і яе творцы – народа, у абу�
джэнні нацыянальнай самасвядомасці.

Выпаленая глеба
У сваім легкадумным стаўленні да пры#

роды некаторыя сяляне і гараджане лічаць,
што спальваць мінулагоднюю траву ка#
рысна для навакольнага асяроддзя. Хаця
насамрэч гэта не так: няма нічога больш
шкоднага і небяспечнага для флоры і фаў#
ны, чым агонь! Ад вяснова#летняга вы#
пальвання пакутуе не толькі прырода, але
і людзі, у большай ступені матэрыяльна.

Памятайце, што не заўсёды можна
стрымаць агонь, які вынішчае сухую рас#
ліннасць. У выніку замест прыгожай зеля#
ніны мы атрымліваем выпаленую чорную
глебу.

Памятайце, што згодна з артыкулам
15.57 Кодэкса Рэспублікі Беларусь аб ад#
міністрацыйных парушэннях выпальванне
сухой расліннасці, травы на корані, а так#
сама іржышча і пажніўных рэшткаў на па#
лях, і не прыняцце мераў па ліквідацыі вы#
пальванняў на зямельных участках пры#
водзяць да штрафу ў памеры ад 10 да 40
базавых велічыняў. А таксама, згодна з
артыкулам 15.58 – за распальванне вог#
нішчаў у забароненых месцах, штраф у па#
меры да 12 базавых велічыняў.

Вольга ЦЫНКЕВІЧ,
інспектар ЦРАНС

г. Мінска

Дзе варта пабываць

Фестываль маладых талентаў

1 – Перапяліца Канстанцін Іванавіч (1938, Украіна),
акцёр, заслужаны артыст Беларусі – 75 гадоў з дня нара#
джэння.

3 – Давыдзенка Васіль Паўлавіч (1933, Брагінскі р#н –
1987), беларускі празаік – 80 гадоў з дня нараджэння.

4 – Ткацэвіч Георгій Андрэевіч (1943), грамадскі дзеяч,
намеснік старшыні ГА «Беларускі фонд культуры» і ГА «Бела#
рускае добраахвотнае таварыства аховы помнікаў гісторыі і
культуры» – 70 гадоў з дня нараджэння.

9 – Міянсарава Тамара Вартанаўна (1913, Масква –
1990), піяністка, заслужаная артыстка Беларусі –
100 гадоў з дня нараджэння.

9 – Янушкевіч Адольф Міхал Валяр’ян Юліян (1803,
Нясвіж – 1857), падарожнік, пісьменнік, удзельнік паўстання
1830–1831 гг. – 210 гадоў з дня нараджэння.

10 – Папроцкі Францішак (1723–1805), выдавец, пе#
ракладчык, гісторык, аўтар навуковых працаў пра Вялікае Кня#
ства Літоўскае – 290 гадоў з дня нараджэння.

11 – Мароз Уладзімір Вікенцьевіч (1953, Івацэвіцкі
р#н), пісьменнік, кінадраматург, сцэнарыст, кінарэжысёр, лаў#
рэат Дзяржаўнай прэміі Беларусі (1994) – 60 гадоў з дня на#
раджэння.

13 – Шапко Эдуард Пятровіч (1903, Латвія – 1977), ак#
цёр, заслужаны артыст Беларусі – 110 гадоў з дня нараджэн#
ня.

14 – Смаль Вацлаў Іванавіч (1923–1994), кіназнаўца –
90 гадоў з дня нараджэння.

15 – Галушкіна Лідзія Іванаўна (1923, Расія – 2009),
спявачка, педагог, народная артыстка Беларусі (1963) –
90 гадоў з дня нараджэння.

15 – Бутэвіч Анатоль Іванавіч (1948, Нясвіжскі р#н),
пісьменнік, грамадскі дзеяч, намеснік старшыні ГА «Беларускі
фонд культуры», старшыня грамадскай назіральнай камісіі
пры Міністэрстве культуры па захаванні гісторыка#культурнай
спадчыны – 65 гадоў з дня нараджэння.

15 – Папоў Анатоль Мікалаевіч (1913, Расія – 1945),
кампазітар, педагог – 100 гадоў з дня нараджэння.

15 – Чайка Васіль Самуілавіч (1938, Кіраўскі р#н – 2007),
мастак манументальна#дэкаратыўнага мастацтва, жывапі#
сец – 75 гадоў з дня нараджэння.

18 – Віцебскі трамвай (1898), першая ў Беларусі трам<
вайная лінія – 115 гадоў з часу адкрыцця.

18 – Куляшоў Фёдар Іванавіч (1913, Рагачоўскі р#н –
1993), крытык, літаратуразнаўца, педагог, даследчык гісто#
рыі рускай літаратуры, сучаснай беларускай літаратуры –
100 гадоў з дня нараджэння.

20 – Аўласевіч Міхаіл Аляксандравіч (1938, Шаркаў#
шчынскі р#н – 2008), мовазнаўца, заслужаны работнік адука#
цыі Беларусі – 75 гадоў з дня нараджэння.

Чэрвень

Спецыяльна да фестывалю му#
зей сумесна са студыяй твор#
чага развіцця «Юныя таленты»
падрыхтаваў мерапрыемствы
на любы густ. Удзельнікі змо#
гуць наведаць творчыя май#
стар#класы па баціку, «Паштоў#
ка сваімі рукамі», кулінарны
майстар#клас «Дызайнерскае
печыва»; інтэрактыўны турнір
па шахматах і шашках з вызна#

чэннем пераможцаў; майстар#
клас па акцёрскім майстэрстве
ад школы «Юныя таленты» і
шмат іншага.

Наведнікам, якія нарадзілі#
ся 1 чэрвеня і дзецям да 3 га#
доў – уваход вольны, астатнія
могуць набыць квіткі.

Паводле інфармацыі
арганізатараў

Школьнік Міша хваліцца:
– Неяк я так наеўся, аж не мог насіць жывот...
– І што ты зрабіў?
– Ехаў дзядзька на калёсах, крычу яму: «Кала#

сок, падвязі мой жывот!»
– Падвёз?
– Ага, кажа, я падвязу твой жывот, а ты пад#

нясі маю кабылу.


